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UNA COLLEZIONE IN FRASSINO, DALLE LINEE
CONTEMPORANEE, STUDIATA PER CHI AMA
LARREDAMENTO ELEGANTEE IL
DESIGN PIU RAFEINATO.
LA COLLEZIONE VIOLA GIORNO LUXOR INTERPRETA
ECLETTICAMENTE E CON ELEGANZA OGNI STILE
DAL CLASSICO AL CONTEMPORANEO,
COMBINANDO FUNZIONALITA E BELLEZZA
PER DARE VITA A CREAZIONI UNICHE.
THIS COLLECTION IN ASH WITH CONTEMPORARY DESIGN,
DESIGNED FOR THOSE WHO LOVE ELEGANT
FURNISHINGS AND REFINED DESIGN.

THE COLLECTION VIOLA DAY LUXOR, ECLECTIC AND ELEGANT
STYLE COMBINED BETWEEN CLASSIC AND CONTEMPORARY LINES,
COMBINING FUNCTIONALITY AND BEAUTY TO CREATE
HE UNIQUENESS OF STYLE.

KOAAEKLIVS M3 SICEHST, COBPEMEHHBIX GOPM,
[TPEAHA3HAYEHA TIEM, KTO AIOBUT SAETAHTHYIO
OBCTAHOBKY H CAMBII Y TOHYEHHBIM AMBAVTH MEBEAU.
KOAAEKLIMA VIOLA GIORNO LUXOR MHTEPFIPETUPYET SKAEKEMYHO
M SAETAHTHO KAKABIM CTUAD OT KAAGCHKH AO COBPEMEHHOCTH,

COYETAET B CEBE OYHKIIMOHARBHOCTD U KPACOTY 5
AAS CO3AAHMS YHUKAABHBIX TBOPEHMIL.

MODELLO BREVETTATO N. AN2014000001
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composizione 01

Vetrina 2 ante con schienali in legno - Contromobile - Tavolo rettangolare allungabile (120x220/270) - n. 6 Sedie“Viola Luxor” in ecopelle Silvia:
2 doors cabinet with wooden back - Sideboard - Rectangular extensible table (120x220/270) - n. 6 Chairs “Viola Luxor” in eco-leather Silvia 3
Burpuna 2-x ABepHas Aepensnmoit crinukoit - Byder - TTpsmoyroapssrit pagasmxsoit croa (120x220/270) - 6 cryabes “Viola Luxor” ns axoxoxu Silvia 31
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composizione 02
Vetrina 2 ante con schienali in legno - Tavolo quadrato allungabile (120x120/165) - n. 4 Sedie “Viola Luxor” in ecopelle Silvia 31

*daogs cabinet with wooden back - Squared extensible table (120x120/165) - n. 4 Chairs “ Viola Luxor” in eco-leather Silvia 31
PHAS ACPEBAHHOI crEKol - KBaApamssiii pasasixnoit croa (120x120 /165) - 4 cryaa “Viola Luxor” us axoxoxu Silvia 31
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2 doors cabinet with wooden back - Sideboard - Rectangular extensible table (120x220/270) - n. 4 Chairs “Viola Luxor” in eco-leather Silvia 31 - n. 2 Chairs with arm-rest“ Viola Luxor” in eco—le__athef Silvia3

Butpuna 2-x ABepHast AepeBAHHOM cMHKO - Byder - [Tpsamoyroabubrit pasasmknoit croa (120x220/270) - 4 cryaa “Viola Luxor” us sxokosu Silvia 31 - 2 moaykpecaa “Viola Luxor” us SKOKOKH Sllvn 3
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Particolare interno del cassetto portaposate
Inner interior of the cutlery

,A,eTaAI) BHYTPCHHCTO AIIHUKA AAST CTOAOBBIX HPI/I6OPOB
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composizione 04

Vetrina 2 ante con schienali in legno - Contromobile - Specchiera ovale - Tavolo rettangolare allungabile (120x220/270)- n. 4 Sedie“Viola Luxor” in ecopelle Silvia 31 - n. 2 Cap'o't.:;ivdf
2 doors cabinet with wooden back - Sideboard - Oval mirror - Rectangular extensible table (120x220/270)
n. 4 Chairs “Viola Luxor” in eco-leather Silvia 31 - n. 2 Chairs with arm-rest” Viola Luxor” in eco-leather Silvia 31
Butpuna 2 ABepu ¢ AcpeBsiHHOM cinHKoI - Byder - OBaabHOe 3epkaso - [ IpsmoyroasHstiit pasasrxHoii croa (120x220/270)
4 cryaa “Viola Luxor” us axoxoxu Silvia 31 - 2 HOA};RPCCAa “Viola Luxor” us sxokoxu Silvia 31
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w/a/ collection - Konnexkuus mazKoii medenu




Poltrona“Viola Luxor” rivestita con velluto Amsterdam 64 categoria Lusso

Armchair “Viola Luxor” upholstered with velvet Amsterdam 64 cat. Lusso
Kpecno “Viola Luxor” 6apxar Amsterdam 64 xar. Lusso

29
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L X Py (&) Xi( SRUTPHHA O 3¢ HOM a3kas Tym6a TB - Byacepu TB naasma - 2 kpecao “Viola Luxor” (6apxar Amsterdam 64 xar. Lusso)
one “Viola Luxor” (velluto Amsterdam 64 cat. Lusso) - Divano 3 posti“Viola Luxor” (velluto Amsterdam 64 cat. Lusso i _ 2 Amusan 3-x mecthpiit “Viola Luxor” (6apxar Amsterdam 64 kar. Lusso) - “Viola Luxor” KodefiHpiii CTOAMK cO BCTaBAEHHO# CTEKASHHOMN CTOACIIHHUIIEH
Tavolino da caffé “Viola Luxor” con piana vetro incassata - Tavolino da riviste“Viola Luxor” con piana vetro incassata = “Viola Luxor” JKypHaAbHbIi CTOAMK CO BCTABACHHOI CTEKASIHHOI CTOACIIHULICH
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Divano 3 posti“Viola Luxot” (velluto Amsterdam 64 cat. Lusso) /:Sofa 3 seaters “Viola Luxor” (velvet Amsterdam 64 cat. Lusso) / Aupan 3-x mectprit “Viola Luxor” (6apxar Amsterdam 64 xar. Lusso)
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SEDIE - CHAIR - CTYAbA

Sedia“Viola“ ecopelle Silvia 31 Capotavola“Viola Luxor” ecopelle Silvia 31 Sedia“Viola Luxor” schienale art. Vimini col.44 Capotavola“Viola Luxor” schienale art. Vimini col.44
Chair “Viola” in eco-leather Silvia 31 Chair with arm-rest “Viola” in eco-leather Silvia 31 seduta art. Unito Guatavita col. 100 o seduta“artt Unito GL}’atavita C.OL 100 o
Crya “Viola Luxor” us axoxoxu Silvia 31 IToayxpecao “Viola Luxor” us axoxoxu Silvia 31 Chair“ Viola Luxor” back with art. Vimini col.44 Chair with arm-rest” Viola Luxor” back with art. Vimini col.44

Seater with art. Unito Guatavita col. 100
I[Toaykpecao “Viola Luxor” cninuka apt. Vimini iys. 44
Cuaenue apr. Unito Guatavita 1. 100
Cat. Extra vip

Seater with art, Unito Guatavita col. 100
Crya “Viola Luxor” cnunka apr. Vimini 1s.44
Cuaenne aprt. Unito Guatavita 118. 100
Cat. Extra vip

TAVOLI - TABLES - CTOAMKU

Sedia“Barocco” ecopelle Silvia 31 Capotavola “Barocco” ecopelle Silvia 31 Tavolino da caffé “Viola Luxor” con piana vetro incassata Tavolino da riviste” Viola Luxor” con piana vetro incassata
Chair “Barocco” in eco-leather Silvia 31 Chair with arm-rest “Barocco” in eco-leather Silvia 31 “Viola Luxor” coffee table with glass top “Viola Luxor” occasional table with glass top
« » . . <« » . . <« . » [ v o o <« . » o v v o
Crya “bapokko” U3 9KOKOKH Silvia 31 [Toayxpecao “bapokko” us sxokosxu Silvia 31 Viola Luxor” Ko¢eiHbIil cTOAHK CO BCTABACHHON CTEKASHHOM Viola Luxor” JKypHaAbHBIH CTOAHK CO BCTABACHHOMH CTEKASIHHON CTOACLIHULIEH
CTOACIIHULICH

38 39



H.cm 104

W%gm W - @ collection - KoNleKyus giorno

tecnici - technical information - TexHu4eckue AaHHBIE

H.cm 222
H.cm 222

NS

&

3

Vetrina 2 ante con schienali in legno
2 doors cabinet with wooden back
ButprHa 2-x aBepHas gepeBaHHON CrHKOW

Vetrinetta 1 anta con schienale in legno
1 door cabinet with wooden back
ButprHa ogHoABepHas ¢ OepeBAHHON CMIMHKOW

L.cm 186

L.cm 1545

[}
2
g
e
T
2
C
@
<5
Contromobile Specchiera ovale
Sideboard Oval mirror
bydeTt OBasibHOE 3epkasio
L.cm 157
L.cm 174

H.cm 102

Mobile basso porta TV
Low TV cabinet
Huzkaa tymba TB

Boiserie Tv plasma
Boiserie Tv plasma
byacepu TB nnasma

40

H.cm 119

L.cm 55

H.cm 104,5
H.cm 104,5

Sedia “Viola Luxor” ecopelle Silvia 31
Chair “Viola Luxor” in eco-leather Silvia 31
CTtyn “Viola Luxor” 13 akokoxu Silvia 31

H.cm 104,5
H.cm 103

R

Capotavola “Viola Luxor” schienale art. Vimini col.44
seduta art. Unito Guatavita col. 100
Chair with arm-rest “ Viola Luxor” back
with art. Vimini col.44

Seater with art. Unito Guatavita col. 100
Monykpecno “Viola Luxor” cnvHka apT. Vimini us. 44

Cwnpenwue apt. Unito Guatavita ug. 100

Cat. Extra vip

L.cm 180/230
L.cm 220/270

[}
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Tavolo rettangolare allungabile (100x180/230 - 120x220/270)
Rectangular extensible table (100x180/230 - 120x220/270)
MpamoyronbHbIn pasasyixkHon cton (100x180/230 - 120x220/270)

Capotavola “Viola Luxor” ecopelle Silvia 31
Chair with arm-rest “Viola Luxor”
in eco-leather Silvia 31
Monykpecno “Viola Luxor” n3 skokoxmn Silvia 31

>

Sedia “Barocco” ecopelle Silvia 31
Chair “Barocco” in eco-leather Silvia 31
Ctyn “Bapokko” n3a akokoxu Silvia 31

L.cm 67,5 L.cmSS

H.cm 104,5

Sedia “Viola Luxor” schienale art. Vimini col.44
seduta art. Unito Guatavita col. 100
Chair “ Viola Luxor” back with art. Vimini col.44
Seater with art. Unito Guatavita col. 100
Ctyn “Viola Luxor” cnuHka apT. Vimini uB.44
CupeHue apT. Unito Guatavita us. 100
Cat. Extra vip

L.cm 49 L.cm 58

H.cm 103

Capotavola “Barocco” ecopelle Silvia 31
Chair with arm-rest “Barocco”
in eco-leather Silvia 31
Monykpecno “bapokko”n3d akokoxu Silvia 31

L.cm 120/165

H.cm 79

Tavolo quadrato allungabile (120x120/165)
Squared extensible table (120x120/165)
KBagpaTtHbin pasasuikHon cton (120x120/165)
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H.cm 100

w@é&m salotto - J%/ collection - KOJLNeKUUA MAZKOI mebenu

tecnici - technical information - TexHuYeckue AaHHBIE

Tavolino da caffée “Viola Luxor” con piana vetro satinato incassata
“Viola Luxor” occasional table with satin glass top
JKypHanbHbIn cTonuk “Viola Luxor” co BCTaB/AEHHOW CTEKNSAHHOMN
CTONELLHVLEN

Tavolino da caffe “Viola Luxor” con piana vetro satinato incassata
“Viola Luxor” occasional table with satin glass top
JKypHanbHbin cTonuk “Viola Luxor” co BCTaBNEHHOW CTEKNSAHHOM
CTONELHWLEN

L.cm 250

H.cm 100

1

|
=4
g e it

Divano 3 posti “Viola Luxor” (velluto Amsterdam 64 cat. Lusso)
Sofa 3 seaters “Viola Luxor” (velvet Amsterdam 64 cat. Lusso)
[OveaH 3-x MecTHbIM “Viola Luxor” (TkaHb Amsterdam 64 kat. Lusso)

Divano 2 posti “Viola Luxor” (velluto Amsterdam 64 cat. Lusso)
Sofa 2 seaters “Viola Luxor” (velvet Amsterdam 64 cat. Lusso)

L.cm 130

H.cm 104

Poltrona “Viola Luxor”(velluto Amsterdam 64 cat. Lusso)
Armchair “Viola Luxor” (velvet Amsterdam 64 cat. Lusso)
Kpecno “Viola Luxor” (TkaHb Amsterdam 64 kaT. Lusso)

42

OveaH 2-x mecTHbI “Viola Luxor” (TkaHb Amsterdam 64 kat. Lusso)

Ecopelle Silvia 31 - Eco-leather Silvia 31
u3 Ixkoxoxcu Silvia 31

Velluto Amsterdam 64 cat. Lusso - velvet Amsterdam 64 cat. Lusso
oapxam Amsterdam 64 kam. Lusso

43



VELLUTI UNITO GAUTAVITA RICAMO ART. VIMINI CATEGORIA EXTRA VIP
VELVET UNITO GUATAVITA RICAMO ART. VIMINI CAT. EXTRA VIP
OAHOTOHHDIE BAPXAT GAUTAVITA RICAMO APT. VIMINI KATEI'OPHA EXTRA VIP

Vimini

E"‘!ﬂ a
; Col. 02
Col. 400

Vimini

Col. 60

* Guatavita

1 Col. 501

Vimini

Col. 22

Guatavita

Col. 900

Vimini

Col. 01

Guatavita

Col. 901

Vimini

Col. 44

Guatavita

Col. 100
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Vimini

Col. 15

Guatavita
Col. 801

Vimini

Col. 10

Guatavita

Col. 600

Vimini

Col. 11

Guatavita

Col. 603

Vimini

Col. 49

Guatavita

Col. 702

Vimini

Col. 17

Guatavita

Col. 202

VELLUTI AMSTERDAM - VELVET AMSTERDAM - BAPXAT AMSTERDAM

Col. 64

Col. 34

Col. 04

Col. 01

Col. 14

Col. 24

Col. 44

Col. 54

Col. 84

Col. 48

Col. 38

Col. 28

Col. 35

Col. 49

Col. 53

Col. 79
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Col. 47

Col. 37

Col. 57

Col. 58

Col. 08

Col. 17

Col. 03

Col. 23

Col. 63

Col. 26

Col. 46

Col. 16

Col. 66

Col. 02

ECOPELLI - ECO-LEATHER - 9KOKO>XH

Col. 01

Col. 21

Col. 02

Col. 03

Col. 04

Col. 05

Col. 06

Col. 07

Col. 08

Col. 09

Col. 10
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Col. 11

Col. 15

Col. 12

Col. 13

Col. 19

Col. 20

Col. 22

Col. 14

Col. 17

Col. 16

Col. 18



SCHEDA PRODOTTO - PRODUCT SPECIFICATION - ITACITOPT M3AEAMAA

AVVERTENZE

La presente scheda prodotto ottempera alle disposizioni del D.Leg. 206 del 06.09.2005 “Codice del Consumo”

MATERIALI IMPIEGATI

CONTROMOBILE E MOBILE BASSO PORTA-TV

Tutta la struttura é realizzata con pannelli in particelle di legno sp 25 mm di classe E1 ricoperti esternamente con laminatino beige effetto
frassino a poro aperto mentre le piane e gli schienali sono realizzati con pannelli in MDF rispettivamente di sp 25 e 8 mm ricoperti sempre
con lo stesso laminatino. Le colonne dei fianchi sono realizzate in resina laccate beige e decorate con particolari in foglia oro applicata
manualmente.

Le spondine dei cassetti sono in multistrati di betulla tinto faggio e verniciato mentre i fondini sono in MDF ricoperti con laminatino effetto

legno. | cassetti scorrono su guide in metallo a scomparsa con rientro ammortizzato.

Le maniglie sono in metallo colore oro ed hanno incastonati Swarovski originali. Le ante e i frontali dei cassetti sono arricchiti con decori in
rilievo di colore oro con effetto glitter, mentre sulla cornice della piana viene applicata manualmente la foglia oro.

VETRINA 2 ANTE e VETRINA 1 ANTA

Tutta la struttura € realizzata con pannelli in particelle di legno sp 25 mm di classe E1 ricoperti esternamente con laminatino beige effetto
frassino a poro aperto mentre i fianchi, le ante e gli schienali sono realizzati con pannelli in MDF rispettivamente di sp 25 e 8 mm ricoperti
sempre con lo stesso laminatino.

| fianchi e le ante vengono opportunamente pantografati ricavando delle aperture per I' inserimento dei vetri Le cornici dei cappelli sono
realizzate in ecowood e verniciate laccato beige. Le colonne dei fianchi e le cornici cimasa sono realizzate in resina laccate beige e deco-
rate con particolari in foglia oro applicata manualmente.

Le maniglie sono in metallo colore oro ed hanno incastonati Swarovski originali. Le ante oltre che essere aperte per I inserimento dei vetri
sono arricchite con decori in rilievo di colore oro con effetto glitter.

BOISERIE

Tutta la struttura é realizzata con pannelli in particelle di legno sp 18mm di classe E1 ricoperti esternamente con laminatino beige effetto
frassino a poro aperto mentre e lo schienale é realizzato con pannello in MDF sp 8 mm ricoperto sempre con lo stesso laminatino. Il profilo

della cornice frontale € in MDF sp 30 mm rivestito con laminatino beige solito mentre la cornice cimasa € realizzata in resina laccata beige
e decorata con particolari in foglia oro applicata manualmente.

TAVOLI ALLUNGABILI
Le piane dei tavoli sono realizzate con pannelli in MDF sp 25 mm ricoperti con laminatino beige effetto frassino a poro aperto mentre sulla
cornice viene applicata manualmente la foglia oro.

Le gambe ed il telaio sono in legno massello opportunamente sagomate e intagliate prima di essere verniciate laccato beige e arricchite
con particolari in foglia oro applicata manualmente. Le piane sono montate su guide in metallo che in fase di apertura facilitano la scorre-
volezza.

MANUTENZIONE E PULIZIA

Si raccomanda il trattamento del prodotto con panno morbido inumidito con acqua o detergente neutro.

NORME PER L'USO

Si raccomanda 'uso appropriato e non pericoloso degli articoli come, per esempio, non aprire contemporaneamente tutte le ante dell’ar-
madio, non aprire contemporaneamente tutti i cassetti del como.

SMALTIMENTO

Per il corretto smaltimento, a fine vita del prodotto, rivolgersi a ditte specializzate.

PRODUCT SPECIFICATION - ITACITOPT MU3AEAMAA

CAUTIONS
Thi product specification complies with regulations of law 206 dtd 06.09.2005

MATERIALS USED
SIDEBORAD AND LOW TV CABINET

The whole structure is made of Class E 1 wood particle board panels thickness 25 mm coated externally with poro aperto beige ash laminate effect , the tops and
backs are made of MDF panels of sp 25 and 8 mm, covered with the same laminate. The side of the columns are made of laCquered beige resin and decorated
with gold leaf details manually applied.

The drawers are in birch Elywood painted and varnished beech , and the finishes are covered with MDF wood laminate effect. Drawer slides on retractable metal
guides with damped back.

Handles are made of metal color gold with ori<r:1ina| Swarovski crystal. The drawers and fronts of the drawers are embellished with glitter-colored gold decorations,
and the gold leaf is manually applied to the plane frame

2 DOORS GLASS CABINET and 1 DOOR GLASS CABINET

The whole structure is made of Class E 1 wood particle board panels thickness 25 mm coated externally with poro aperto beige ash laminate; the tops and backs
are made of MDF panels of sp 25 and 8 mm, covered with the same laminate.

The side panels and the doors are appropriately pantographed by drawing glass inserts. The frames of the upper top are made, of eco-wood and painted beige
lacquered. The pillars of the side and the frames are made of lacquered beige resin and decorated with details of gold leaf applied manually.

H%Hdlle,ﬁ, areﬁmatde of metal color gold and have original Swarovski crystal. The doors opened for the insertion of the glasses, are enriched with gold decorations
with glitter effec

BOISERIE

The whole structure is made of Class E 1 wood particle board panels thickness 18 mm coated externally with poro aperto beige ash laminate; the back is made of
, panels of thickness 8 mm, covered with the same laminate. The front frame profile is in MDF thickness 30 mm coated with beige laminate; the upper frame
is made of beige lacquered resin and decorated with gold leaf details, manually applied.

EXTENSIBLE TABLE

The|t,og of the tables is made of MDF thickness 25 mm coated white laminates effect beige poro aperto ash .The frame is decorated with gold leaf details manually
applied.

The legs and the frame are made of solid wood, shaped and carved before being painted beigee lacquered and enriched with details of gold leaf, applied manually.
The tops are fixed on metal guides facilitating smoothness.

MAINTENANCE AND CLEANING
It is recommended to treat the product with a soft cloth dampened with water or neutral detergent.

STANDARDS RULES FOR USE

It is recommended to use appropriately and not dangerously the items such as, for example, not to open all cabinet doors at the same time, do not open all the
drawers of the dresser at the same timé.

WASTE DISPOSAL
For the correct waste disposal, at the end of the product, we suggest to contact specialist company NPVMEYHAHVE:
[aHHble TEXHUYECKME XapaKTEPUCTUKM M3AeNMs COOTBETCTBYIOT nNpeanuncaHuio «Kogekca MNotpebutens» VtanbsHekom pecnybavku, 3akoH Ne 206 ot 06/09/2005.

NCIOJIb3YEMbIE MATEPVIAJTHI
BYOET V1 HNSKAA TYMBA TB

Bca cTpykTypa M3roToBsieHa 13 MnaHesien npecCoBaHHOW OPEBECUHDI TOJ'IVLLMHOI/I 25 MM knacca E1, BHelHe obnmuoBaHHbIX 6enbiM namyHaToM adekT saceHs ¢
OTKPbITbIMK TIOPaMU, a CTOELLHWLbI 1 3a0HVe CMIMHK cOeslaHbl U3 naHesnemn gLCD COOTBETCTBEHHO 25 11 8 MM BHELLHE OBNMLIOBAHHbLIX BCE TEM XKe TaMHATOM. benble
1aKOBblE KOJIOHHbI BOKOBVH CAE/1aHbl 113 CMOJbl, OKpaLLEHb! U YKpaLLEHbl CEPEbPAHHON (DOIbIOV, HAHECEHHOW BPYYHYHO,

BOKOBUHbI ALLIMKOB 13 MHOIOCIOMHOW Bepe3bl, OKpaLleHHOW nof Oyk. JHnia n3 MDD 06amuoBaHbI TaMUHaTOM APeBECHbIN 9PMEKT. ALK OCHALLEHbI METANNNYECKMMA
HaNPaBASIOLLMMM C MEXAHN3MOM MSAMKOIO 3aKpbITHS.

Pyuki 13 XpOMNPOBAHHOIO MeTauia ¢ OpuUrHasibHbIMK cTpadamy CBapoBCckn. CTBOPKM 1 MEpeaHME NaHeIM ALIMKOB YKpaLLeHbl Penbed@HbIMM AEKOPaMKy CEPEOPSAHHOO
LBeTa ¢ a(pdheKToM Biecka, a Ha KapH13bl CTOMELLIHNL, HAHECEHA BPY4HYO cepebpsaHHasa dhonbra.

BUTPVIHA 2 OBEPV 1 BUTPVIHA OOHOLBEPHAA

Bcs cTpykTypa M3roToB/ieHa 13 MaHes el NpecCcoBaHHOW OPEBECUHbI TOMAWMHON 25 MM kriacca E1, BHelHe 06nmMuUOBaHHbIX 6efbiM TaMUHATOM 3DdEKT SceHsa ¢
OTKPbITbIMKY TOpamMin, a BOKOBbIE, 3adHME MNaHEeN U CTBOPKK caenaHbl 3 naHenen MM cooTBETCTBEHHO 25 1 8 MM, BHELLHE OO/IMLIOBAHHbLIX BCE TEM XKE NTaMVHATOM.
BOKOBVIHBI U CTBOPKM pacrvcaHbl, MeeTcsd OTBepCTUE 19 BCTaBKU CTeks1a. KapHW3bl BEPXHUX CBOOOB, CAESaHbl U3 3KO-AEPEBO 1 OKpalleHbl 6e/bIM 1akoM. berble
JIaKOBbIE KOJIOHHbI BOKOBVIH 1 BEPXHE CBOAb! COEMaHbI 3 CMOJIbI, OKPAaLLIEHbI U YKPaLLEHbl CEPEOPAHHON (DOLIOW, HAHECEHHOM BRYYHY!HO.

PyuKu 113 XDOMUPOBAHHOTO METa1a C OPUrViHasTbHBIMI CTpasdamy CBapoBCKM. CTBOPKM 1 MEPEAHIE MaHeNN ALLMKOB YKPaLLEHb! PeNbedHbIMM AEKOPaMi CEPEBPSHHOO
LBeTa C aPdeKToM Biecka, a Ha KapH13bl CTOMELLHNL, HAHECEHa BPY4HYIO cepebpsiHHaga dhonbra. ,

Ha cTBOpKax MMetoTCs OTBEPCTUA A9 BCTABKM CTeks1a, oboralleHbl penbeomM cepebpsHHOro yBeTa adhdekTa glitter.

BYA3EPU

Bes Cprmgpa 3roTOBJIEHA N3 NaHes1en NPECCOBAHHON OPEeBECUHbI TOLLMHOM 18 MM knacca E1, BHeLLIHe 061MU0BaHHbIX 6e/1bIM JTaMUHATOM 3MPEKT ACEHS C OTKPbIThIMW
nopamu, a boKoBble NaHenm caenaHbl 3 naHenen MAD ToAwmHoOM 8 MM, BHELLIHE OBMLIOBAHHbBIX BCE TEM XXe STaMUHATOM. [Tpodhuib PPOHTa/IBHOrO KapHK3a BbINMOSTHEH
13 MAD TonwmHonm 30 MM 1 BHELLIHE 0BMLIOBAH BCE TEM XKe NTaMMHATOM. A 6eflbil TakoBbI BEPXHWIA CBOA, CAENaH 13 CMOJIbl, OKpaLLEeHbl 1 OTAeNaH 3 CepebpsiHHOM
donbrn, HAHECEHHOW BPY4HYIO.

PASOBVI>XHbIE CTO/JIbl

CTONeLWH1LbI CTONOB 13roToBMeHbl 3 naHener MAD TonwmHon 25 mm knacca E1, BHellHe 06ML0BaHHbIX 6e/1bIM TaMUHATOM SPMEKT ACEHS C OTKPbITbIMU MOpamMm,
a Ha KapHW3 HaHOCUTCS BPYYHYLO cepebpsHHas dosibra. . 5 5 B 5

HoXKM 1 pamka caenaHbl 13 MaccyiBa N30rHYThl 1 Bblpe3aHbl Nepen HEMOCPEACTBEHHOM OKPACKOW B Befbiil LBET 1 0O0ralleHbl OTAEKON U3 CepebpsaHHON hobrn,
HaHECEHHOM BPY4HYHD. CTOMELLHMLbI OCHALLIEHBI METAIIMHECKVMY HANPaBNAOLLYIMK, KOTOPbIE CKOMTBYKEHEM 001eryatoT OTKPbITUE.

OBCJIYXXVMBAHVE 1 O4NCTKA

PekoOMeHOYETCS yXaKmBaTh 3a U3OEIMEM MATKON TKaHbO, CMOYEHHOW BOLOOW WU HEUTPASIbHBIM MOLLYIM CPEOCTBOM.

MPABUIIA MNMOJIb3OBAHNA

PekomMeHOyeTcs Hagiexxallee 1 6e30rnacHoe 1UCMob30BaHme U3Oens, Takoe Kak, Hanpumep, Heflb3s OAHOBPEMEHHO OTKPbIBATL BCE CTBOPKM LUKada 1 BCE SALLVKN
Komopga.

YTVWIINSAUMA

[ns npaBribHOM YTUNN3aLMM B KOHLLE CPOKa Cy»K0Obl N3aenns, obpaTutech K
K cneuyann3npoBaHHbIM KOMMAHWSM.



Made in Italy certificate

REGISTRAZIONE N° ITO1.1T/721.033.M

B N

’azienda MOBILPIU’ si avvale della certificazione “Made in Italy”
per garantire I'autenticita dei prodotti nella loro
qualita, stile, immagine, fama e prestigio.
La certificazione “Made in ltaly” viene assegnata alle
aziende dall’lstituto per la tutela dei Produttori ltaliani
dopo una serie di controlli accurati sull'intero ciclo
produttivo realizzato interamente in ltalia.
Un sistema di tracciabilita attraverso marchi olografici
Ccon numerazione progressiva, inoltre, impedisce la contraffazione
e permette al cliente di accertare la vera origine del prodotto.

The company MOBILPIU’ has a certification “Made in Italy”
to guarantee the authenticity of the products, not only for quality,
style, image, but also for reputation and prestige.

The certification “Made in ltaly” is assigned to companies by the
Institute for the Protection of Italian Manufacturers after a series
of careful controls of the entire production cycle made completely
in ltaly. A traceability system through holographic labels with
sequential numbering that prevents counterfeiting and allows
the customer to ascertain the true origin of the product.

Komnanus MOBILPIU’ pacnonaraet ceptuhrkaumo
“Made in ltaly” onga rapaHTiy NnogJIMIHHOCTY TOBAPOB,
Kak X Ka4yecTBa, CTUN4,

a TaKXKe U UMUOKa, penyTaumm 1 Npectmxa.
Ceptndrkauma “Mase in ltaly” nprcsarBaeTCca KOMMaHWSM
IHCTUTYTOM NO 3awmTte VtanesaHekux [ponssoamnTenen nocne
TLIATENIbHOIO KOHTPOJIS BCErO NPOV3BOACTBEHHOMO LIMKNA,
NOJIHOCTBIO MPOV3BEOEHHOIO B ViTanmn.

CucTtema NpoCEXBAaEMOCTU NOCPEACTBOM roJIOrpauHecKmnx
STUKETOK C MNOC/1e00BaTe/IbHOM HYMepaLmMen NpeagoTepaLlaeT
TakKe noaaesky U no3BOJSISET KIMEHTY YCTAHOBUTL
NCTUHHOE MPOVCXOXOEHVE NPOOyKTa.
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dal 1966

MOBILPIU® srl
Via XXV Aprile 41
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: 61022 Montecchio di Vallefoglia (PU) _ ITALY
Tel. +39 0721 499480 _ Fax +39 0721 490680
info@mobilpiu.com
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